
 

 

Job Specification:  WAM Technical Field Manager- West Africa/Sahel  

Spécification du Poste : Responsable Technique Terrain en GAM-Afrique de l’Ouest/Sahel  

  
 Department:            Programmes   
 Département:           Programmes    

 Scale:             Technical 3  
 Echelle:             Technique 3  
 Line managed by:      Technical Operations Manager  
 Supervisé par :           Responsable des Opérations Techniques    
 Responsible for line managing:  National Staff  
 Supervise   Personnel national  
 Location:            West Africa- Roving  
 Lieu :                         Afrique de l’Ouest et Sahel – poste Volant   

  

  

 
  

MAG’s Vision is a safe future for women, men and children affected by violence, conflict and insecurity. 
People will live in communities where their rights are upheld, with dignity and choice and free from fear from 
mines, explosive remnants of war (ERW) and the impact of small arms and light weapons and ammunition. 
La vision de MAG est un avenir sûr et sécurisé pour les hommes, les femmes et les enfants affectés par la 
violence armée et les conflits.  
  
MAG’s Mission is to save lives and build safer futures. We will use our core skills and distinctive competence 
to save lives through the removal of mines and ERW, and reduce the impact of small arms, light weapons and 
ammunition on people and communities. How we do this is as important as what we do – we work primarily with 
and for communities, for us ‘it’s all about people’.  
La mission de MAG est de sauver des vies et de construire l'avenir en travaillant avec d'autres pour recouvrer 
des terres contaminées par les débris de conflit afin de réduire le risque quotidien de morts ou de blessés civils, et 
afin de créer des conditions sûres et propices au développement.  
  

 
  
Job Purpose:    
Objectif du Poste:      
  
To implement all aspects of Weapons and Ammunitions Management (WAM) Operations and related tasks in the West 

Africa region in accordance with Standard Operating Procedures and as required by the Technical Operations Manager 

(TOM).  
Mettre en œuvre tous les aspects des opérations GAM (Gestion des Armes et des Munitions) et toutes les tâches 

afférentes dans la région Afrique de l’Ouest conformément aux procédures opérationnelles de MAG, et sur instruction 

du Responsable Technique des Opérations  
  

This will include coordinating and providing technical oversight on WAM type projects from the initial project design, 

rehabilitation and/or construction of new facilities through to development of a sustainable National capacity.  
Il sera notamment question de coordonner et d’assurer un suivi technique des projets GAM, de la conception initiale 

du projet, en passant par la construction/réhabilitation de sites jusqu’au développement d’une capacité nationale 

durable.   
  
To support the Technical Operations Manager (TOM) / Regional Programmes Managers (RPMs), and Technical Field 

Manager-Team Leader (TFM-TL) in ensuring overall safe execution of all MAG technical activities within the region. 

Soutenir le Responsable des Opérations Techniques, les Responsables Régionaux de Programmes, et le Chef 

d’équipe des Responsables Techniques Terrain et ce afin de garantir une exécution en toute sécurité des activités 

techniques de MAG dans la région.   
  

  



 

 

 
  
Job Description:  
Description du Poste  

  
Technical   
Aspect Technique   
  

• Conduct WAM technical assessments and supervise field operations of MAG WAM Operations.  
• Mener des évaluations techniques GAM et superviser les opérations GAM de MAG sur le terrain.   

• Act as the principle WAM Technical Manager regarding the safe and secure management of ammunition and 

weapons.  
• Servir de responsable technique principal pour la gestion sûre et sécurisée des armes et des munitions.   
• Manage the operational tasking process for all WAM type contracts including technical assessments, physical 

rehabilitation and/or construction of ammunition and weapons storage facilities.  
• Gérer le processus d’attribution des tâches opérationnelles pour tous les types de contrats GAM, aussi bien  

pour les évaluations techniques que pour les réhabilitations et/ou constructions de sites de stockage d’armes 

et de munitions.   
• Draft for approval National SALW and PSSM standards using best practice identified in the IATGs and 

MOSAIC’s as a baseline.  
• Rédiger des standards nationaux ALPC et PSSM sur la base des bonnes pratiques identifiées des IATG et des 

MOSAIC.   
• Implement the IATG Risk Reduction Process Levels, (basic, intermediate, or advanced levels), thereby making 

IATG's relevant through an understanding of diverse national capacities.  
• Mettre en œuvre le processus de Réduction des Risques des IATG (niveaux de base, intermédiaire, ou avancé), 

en rendant l’application des IATG compréhensive aux différents niveaux de capacités nationales.    
• Co-ordinate with Community Liaison Advisors in the day-to-day planning and implementation of WAM support 

operations.  
• Coordonner la planification et la mise en œuvre quotidienne des opérations GAM avec les Conseillers en 

Liaison Communautaire.   
• Support the TOM/SMiC to ensure the maintenance and safe and appropriate storage of all necessary technical 

materials and equipment (including explosives and accessories).  

• Aider le TOM/SMiC à garantir l’entretien et l’entreposage en toute sécurité de tout le matériel et l’équipement 

technique (y compris les explosifs et accessoires).   
• Advise and assist the TOM/SMiC with the implementation of new systems and procedures in relation to 

maximising productivity and safety.   
• Conseiller et aider le TOM/SMiC à la mise en œuvre de nouveaux systèmes et procédures qui permettront de 

maximiser la productivité et la sécurité.   
• Conduct assessments and other technical missions on behalf of MAG in country and worldwide as required by 

the SMiC, Regional Programmes Manager and WAM STA.  
• Mener des évaluations et autres missions techniques au nom de MAG dans le pays et partout dans le monde 

conformément aux requêtes du SMiC, des Responsables Régionaux de Programmes et du Conseiller 
Technique Principal WAM.  

• Organise and oversee ammunition destruction operations in line with the IATGs and MAG SOPs.  
• Organiser et superviser des opérations de destruction conformément aux IATG et aux procédures de MAG.   

  
Training and Capacity Development   
Aspect Formation et Développement des Capacités  

• Adapt and deliver technical PSSM Ammunition Stockpile Management training to host Government officials in 

accordance with the UN SaferGuard Programme on IATG.  
• Adapter et dispenser des formations en gestion des munitions auprès des autorités nationales conformément 

aux directives de l’ONU SaferGuard et aux IATG.   
• Adapt and deliver technical SALW Management training to host government officials in accordance with 

MOSAIC.  
• Adapter et dispenser des formations en gestion des munitions auprès des autorités nationales conformément 

aux directives de l’ONU SaferGuard et aux IATG.   



 

 

• Assist the SMiC/TOM with the recruitment of national technical staff.   
• Aider le SMiC/TOM avec le recrutement du personnel national technique.   
• Motivate and develop the technical team, as well as partnered national authorities to perform to a high standard.  
• Motiver et développer l’équipe technique, ainsi que les autorités nationales partenaires, afin de garantir un 

travail de qualité.  
• Build and maintain good working relationships with all national staff to maximise Capacity Development 

objectives.  
• Construire et maintenir de bons rapports professionnels avec tout le personnel national afin de maximiser les 

objectifs de développement de capacité.   
  
Communication and Reporting  
Communication et Rapportage  

• Ensure that the TOM/TFM-TL & RPM is fully briefed on all WAM Operational issues and any technical difficulties 

arising from project implementation.  
• Veiller à ce que les TOM/TFM-TL et RPM soient bien informés de tous les points opérationnels essentiels et de 

toutes les difficultés techniques éventuelles qui surviennent lors de la mise en œuvre.    
• Assist the TOM/SMiC in providing relevant and useful information and case studies to the RPM.   
• Aider le TOM/SMiC à fournir au RPM des informations utiles et pertinentes ainsi que des études de cas.   
• Submit accurate WAM Operational reports as directed by the TOM/SMiC, and produce other WAM technical 

reports and documents as and when required.  
• Soumettre des rapports opérationnels précis sur instruction du TOM/SMiC, et produire tout autre rapport ou 

document technique WAM le cas échéant.   
• Ensure good understanding of all WAM technical aspects of the project, ensuring staff are made aware of wider 

programme issues, developments and achievements within MAG.  
• Veiller à garder une bonne compréhension de tous les aspects GAM en restant informé de manière plus large 

sur les enjeux, les développements et les réalisations au sein de MAG.   
• The accurate and thorough investigation and reporting of any WAM related incidents/accidents, with full details 

being provided to TOM/SMiC, along with recommendation for appropriate follow up action taken, in accordance 

with MAG policies and procedures.   
• Enquêter et rapporter au TOM/SMiC de façon précise et complète sur les incidents/accidents liés à l’WAM, en 

recommandant les mesures de suivi qui conviennent et conformément aux politiques et procédures de MAG.    
• Contribute to internal discussion and planning, designed to improve MAG’s performance, results and impact 

with WAM.  
• Contribuer aux discussions et planifications internes qui visent à améliorer les résultats et l’impact de projets 

GAM de MAG.   
• Produce quality technical assessment reports detailing technical and financial rationales for recommended 

interventions.   
• Produire des rapports d’évaluation technique en détaillant le rationnel technique et financier des interventions 

recommandées.  
• In co-ordination with the TOM/SMiC, liaise with and represent MAG to donors, implementing partners, local 

officials and other agencies to further MAG’s aims and ensure operational efficiency and effectiveness.  
• En coordination avec le TOM/SMiC, communiquer et représenter MAG auprès des bailleurs, partenaires de 

mise en œuvre, autorités locales et autres agences pour faire avancer les objectifs de MAG et garantir l’efficacité 

des opérations.  
• Actively participate in the MAG WAM Community of Practice.  
• Participer activement à la Communité de Pratique WAM de MAG.   

 

 

 

 

  
Health, Safety and Security  
Aspect Santé, Sécurité et Sûreté  
  

• Monitor security situation in work location and areas of operations ensuring that the TOM/SMiC is kept informed 

of security risks and developments.  

• Surveiller la situation sécuritaire dans le pays d’affectation et dans les zones d’opérations en veillant à ce que 

le TOM/SMiC reste informé sur les développement et risques sécuritaires.   



 

 

  
All International staff are expected to undertake the following general duties:   
Tout le personnel international est soumis aux obligations générales suivantes :    
  

• Work within the framework of MAG’s core values, promoting its ethos and mission statement.  Travailler dans 

le cadre des valeurs de MAG, en promouvant sa philosophie et sa mission.  
• Work towards achieving programme and/or department business plan objectives. Travailler dans le but 

d’atteindre les objectifs du plan d’activités du programme et/ou du département.   
• Ensure familiarity with and adhere to all MAG policies and procedures and keep informed of MAG activities.   
• Se familiariser et adhérer aux politiques et aux procédures de MAG et se tenir informé des activités de MAG.  
• Undertake and apply learning from appropriate training and development programmes.  
• Mettre en pratique les leçons apprises lors de formations et programmes de développement.   
• Undertake the role in a manner appropriate to the cultural context and within the local legal framework.  

 Assumer le poste en s’adaptant au contexte culturel et au cadre juridique local.   
• Understand and uphold the standards outlined in MAG’s Safeguarding Framework, acting with due care and 

attention to safeguard the wellbeing of anyone that comes into contact with MAG’s work and reporting concerns 

if they do arise.    
• Comprendre et défendre les standards énoncés dans le cadre de protection de MAG, en agissant avec diligence 

et attention pour protéger le bien être de quiconque rentrant en contact avec le travail de MAG, et en signalant 

toutes préoccupations éventuelles.     
  
This is a non-contractual document that can be varied from time to time as circumstances dictate. This job description 

is intended to summarize the main duties and responsibilities of the post; this is not intended to be a full and exhaustive 

list of tasks. All MAG staff are expected to demonstrate flexibility and willingness to perform appropriate tasks when 

the need arises.    
Ce document n’est pas contractuel et il peut être modifié au fur et à mesure selon les circonstances. Cette description 

de poste vise à résumer les principales tâches et responsabilités du poste ; il ne s’agit pas d’une liste complète et 

exhaustive des tâches. Tous les membres du personnel de MAG sont tenus de faire preuve de souplesse et de 

volonté dans l’exécution éventuelle de tâches connexes.   
  
Some Job Descriptions may be supplemented by specific Terms of Reference.   
A certaines Descriptions de Poste, s’ajoutent également des Termes de Référence spécifiques.   
  

  

 
  
Person Specification  
Profil   

  
Essential Experience   
Expériences indispensables  

• Experience of working in SALW/ PSSM type Operations in developing countries  
• Expérience opérationnelle en ALPC/PSSM dans des pays en développement  
• Experience of managing WAM Operations   
• Expérience dans la gestion des opérations GAM   

• Experience of leading, motivating and managing a diverse team of people   Expérience dans l’orientation, la 

motivation et la gestion d’une équipe diversifiée  
• Experience of mentoring and coaching others   
• Expérience en mentorat et coaching  

Experience of conducting formal or informal training and the transfer of appropriate skills to others   
• Expérience dans la supervision et la dispense de formations plus ou moins structurées et le transfert de 

compétences  
• Experience of working independently for extended periods of time, in ‘stand-alone’ environments with minimal 

supervision   
• Avoir déjà travaillé de façon autonome pendant des périodes prolongées dans des environnements isolés avec 

peu de supervision    



 

 

  
Essential Skills and Knowledge  
Compétences et Connaissances indispensables   

• Requirement for English and French speakers. Required 
• Maitrise de l’anglais et du français obligatoire 
• Technical knowledge of WAM type activities and operations (IATG, MOSAIC, IMAS) 
• Connaissance technique des activités et opérations WAM (IATG, MOSAIC, IMAS) 
• Ability to develop, review and comply with security and technical Standard Operating Procedures   
• Faculté à développer, réviser et respecter des procédures de sécurité et des procédures opérationnelles   
• The ability to contribute technical knowledge and clearance targets to proposals and reports   
• Aptitude nécessaire pour mettre à contribution son savoir technique en définissant des cibles claires pour les 

propositions et les rapports   
• Excellent organisational skills with the ability to plan and coordinate activities and projects   
• Excellente faculté d’organisation y compris avec la planification et la coordination des activités et des projets  
• Excellente communication and interpersonal skills   
• Excellentes compétences en communication et en relationnel  
• Good literacy, numeracy and IT skills, specifically Word and Excel   
• Solides compétences en lecture, calcul et en informatique, particulièrement avec Word et Excel   
  
* Knowledge of one or more of these technical skill areas is essential  

 *Connaissance d’une ou de plusieurs compétences techniques est indispensable  
  
Essential Aptitude  
Aptitudes indispensables  

• Interest in and commitment to MAG’s humanitarian mandate and principles  
• Démontrer son intérêt et engagement au mandat et principes humanitaires de MAG  
• Ability to develop and apply field operations and administrative work plans  
• Faculté à développer et mettre en œuvre des plans de travail opérationnels et administratifs  
• Innovative, creative and proactive with an analytical and solution-oriented approach  
• Être innovant, créatif et proactif et avoir une approche du travail ciblée sur l’analyse et les solutions  
• Determined and committed to high quality standards and continually improving effectiveness and efficiency  
• Être déterminé et attaché à des standards de grande qualité et engagé à améliorer en continue l’efficacité  
• Ability to establish and develop effective working relationships in a cross-cultural environment at all levels internally 

and externally  
• Faculté à établir des relations professionnelles fructueuses dans des environnements culturels diverses à tous les 

niveaux aussi bien à l’interne qu’à l’externe  
• Ability to conform to and manage budgets and procurement requirements  
• Capacité à respecter et à gérer les exigences budgétaires et d’approvisionnement  
• Self-motivated, flexible and enthusiastic approach to work  
• Motivé et avoir une approche souple et enthousiaste du travail   
• Ability to meet deadlines and work calmly under pressure  
• Capacité à respecter les échéances et à travailler sereinement en situation de pression  
• Ability to represent and promote MAG  
• Aptitude à représenter et promouvoir MAG au plus haut niveau  

  
Qualifications  
Qualifications  

• At least EOD 3 qualified 

• Qualifié EOD 3 au minimum 

• Relevant and recognised WAM qualification to fulfil organisational needs or suitable practical experience  
• Qualification reconnue ou expérience pratique pertinentes en WAM pour répondre aux besoins organisationnels   
  

  

  

 
  

  



 

 

  

  

  

Signed employee:  
Signature de l’employé :   

Date:  
Date:   

Signed manager:  
Signature du superviseur :   

Date: 
Date:  

  

  

 


